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- Susanna Craig-

inainte ca pregitirile pentru bal si o cheme in alta parte. Firi indo-
iald, in scurt timp avea sd observe lipsa portretului.

Atunci, ce o apucase pe Sarah si il ia?

Cu degetul mare, deschise incuietoarea, gi chipul lui St. John api-
ru inaintea ei: un nas acvilin, ochi de culoare deschisi ;i un pir de

culoarea griului copt. Era, fird indoiali, un chip frumos. TAndr. Aro-
gant. Aproape un striin pentru ea.

$i totugi, cAnd il privi, stomacul ei se risuci in mod curios.
inchise brusc cutiufa, igi sprijini capul de perne gi se abandoni

nevoii de a-gi inchide ochii.

l6

Capitofut I

Trei ani mai tdrziu

-Dar de ce ai plecat, Fairfax? incd nu pot pricepe!

,,Pentru ci imi era teami."
Dumnezeu gtia cd era adevirul, degi era un berbat ciruia nu ii

plicea si admiti ci simfea teama - cdruia nu ii plicea si admiti ci
simlea ceva. in orice caz, nu era un rispuns care si o satisfacd
pe mama lui vitregi, care ii adresase versiuni ale aceleiaqi intrebdri
de o duzind de ori de cAnd se intorsese.

- Pentru ci duelul este ilegal, spuse in schimb St. John, nu pentru
intiia oari.

Ea fluturd neribddtoare din mAni.

- Eh, mare brdnzd. Mereu se aude despre dueluri care au loc.
El aruncS. o privire pe fereastra salonasului mamei sale vitrege ci-

tre cerul palid de septembrie gi citre strada londonezi aproape goali
de dedesubt.

-A mai fost si mica problemi a faptului ci am crezut ci am ucis
un bArbat. Iar moartea unui ofi1er militar nu este un lucru lipsit
de importanfi.

- Dar nu a murit, protesti ea.

-Trei martori mi-au jurat cd Brice avea si piari in ci.teva zile,
spuse el. Nu puteam decit sd dau crezare informatiei prezentate
in faga mea la momentul respectiv. Casa aceasta fusese invadati de

biiefii Bow Street, iar eu aveam pe mAini sAngele unui birbat. Am
simtit ci e mai bine sA plec pentru o weme.

Piruse o dovade de curaj sd cheme la duel un bdrbat mai experi-
mentat si mai indemAnatic. Era ceea ce feceau sofii dezonorafi. Dar,
atunci cind il infruntase pe Brice pe un cAmp cefos, in lumina incer-
ti de dinaintea zorilor,lui St. John ii tremurase sabia in m6ni.

- Nu te credeam genul gelos, Fairfax.



- Susanna Cra{g-

St. John cultivase atAta vreme o atitudine de indiferenfi studiatd
fald de lume, incAt uitase cd ceva putea exista inci sub ea. Dar nu pu-

tea nega adevdrul zeflemelei lui Brice. Un duel nu era acliunea unui
barbat indiferent.

Aga cd, atunci cAnd duelul luase sfArgit, plecase, nu de teama de

lege ori de Brice, ci de teama de el insugi, de puterea reacfiei lui.

$i rimisese departe pAni cind fusese sigur ci nu simlea nimic
pentru sofia lui.

Absolut nimic.
Nici mdcar regret in fafa descoperirii ci nu ar fi trebuit sd plece

niciodatd.

- Ei bine, chiar gi aga, cloncini mama lui vitregi, cu siguranfd
nu imi pot imagina motivul pentru care ai fugit tocmai in Indiile de

Vest, dintre toate locurile.
* Nu prea aveam de ales. Ganett m-a condus la docuri. in port era

o navi pogtale micufd, cu destinalia Antigua.
Destinafia piruse interesantd, exoticd. Genul de locuri care ofe-

reau exact evadarea pe care el o ciuta. Fusese in toate acele moduri'

$i in nici unul.

-Am fost... norocos si obgin un loc, incheie el.

- Dar si stai departe pentru atAt de mult timp...?
Clitine din cap gi bitu divanul cu mAna, in semn de invita;ie.

Dupi aproape doudzeci de ani, purtarea lui cAndva neplScuti fali
de ea se asezase intr-un fel de politeqe rece, dar ea pirea hotirAtd,
chiar gi acum, sd lase impresia cd intre ei exista o afecgiune reali'
Firi tragere de inimi, St. John isi pirisi locul de la fereastri pentru
a se ageza aldturi de ea.

Studiindu-i chipul in lumina dupi-amiezii, ea ridicd o mAni gi igi

trecu degetele peste obrazul lui stAng.

-Nu imi place si vdd un gentleman atAt de bronzat, il mustri.
Ceea ce o deranja cel mai mult, el o gtia, era cicatricea risuciti

Lisati de spada lui Bric, albd-argintie pe pielea lui bronzati.

- Degi culoarea chipului tdu contrasteazi destul de frumos cu a

ochilor. Domnigoara Harrington mi-a spus asta ieri, dupi cini.
St. John acoperi mAna mamei sale vitrege cu a sa gi i-o agezd

in poali.
- Este foarte amabild.

IB

Sdrutuf unei hoaEe ----- ----

Dorinta ei ca el sd o curteze pe Eliza Harrington era un lucru
rrproape palpabil. $i, trebuia si recunoasci, fusese destul de gocat
si afle ci Eliza erc incd nemiritatd, dupd atAtia ani. Dar era ultimul
birbat care sd facd ceva ln legaturi cu asta. Era frumoasi, da, insd
cra o prietend veche, nimic mai mult. $i apoi, era imposibil si isi
irnagineze propriile gAnduri indreptAndu-se din nou citre cisnicie.
Mai ales dupd ce...

*Nu imi mai pofi spune nimic despre moartea lui Sarah?
Mama sa vitregd se crispi.
- Sincer, Fairfax. Nu este deloc un subiect de discufie potrivit pen-

t ru o lady. Totul a fost confuz - Sarah a dispdrut, tu nu erai de gdsit.
l,rrr:d Ganett a refuzat sd dezvdluie unde ai plecat. Apoi, comisarul
;r venit la ugi 9i a anuntat ci a fost scos din Tamisa trupul unei fe-
rrrci. Va trebui si. discufi cu tatil tdu dacd doregti detaliile macabre -
r'l a identificat-o. Degi, dupd cinci zile, li-ai imagina cd este dificil
r;;t fii sigur.

in ciuda protestelor ei, ii spuse povestea cu o anumiti incAntare.
Dacd ar fi fost in oras atunci cAnd Sarah se inecase, ar fi fost che-

nrat sd isi asurne sarcina sinistrd pe care o indeplinise tatdl lui. Acum,
clupd atAta timp, el nu igi mai putea aminti chipul ei. isi amintea de
rrn pdr castaniu ciufulit, ochi cenugii si un nas in vAnt. Dar, oricit
irrcerca, amalgamul de tri.sdturi nu dorea si formeze un intreg.

Poate ci asa era mai bine. Vizuse cu ochii lui ce puteau face
lrupului uman cdldura gi apa. Desi nu avea nici cea mai mici intentie
rlc a-l angaja intr-o conversatie nici despre problema morfii sotiei
Irri qi nici despre felul in care aceasta se petrecuse, cAnd igi imagind
s( ena cu care fusese confruntat tatal siu, se cutremuri.

- Nu te gAndi la asta.

Mama lui vitregi ii mAngAie consolatoare mAna.

-Ceea ce conteazd este cd acum esti liber - liber sd iti diruiesti
inima oricui doregti.

Inima? Dintre tofi oamenii, mama lui vitregd ar fi trebuit sd gtie
ci el nu avea nici o inimd de ddruit.

Iubirea era pentru cei slabi si nesdbuifi. invdgase asta cu mult
limp in urmi. Chiar daci ar fi fost inclinat cdtre asemenea slibiciu-
rre si nesdbuinfi, ce treabi avea inima lui cu insurdtoarea? Cum igi
lrutea ingidui sd se indrigosteasci de solia pe care tat5l lui aproape
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ci i-o bigase pe gAt? Sarah Pevensey fusese mult prea blajini, incon-

testabil de simpla gi complet lipsiti de pasiune.

in cele doui siptimAni ale cisitoriei lor, fusese uneori tentat se

creadi ce poate o judecase gregit. $i, in cele din urmi, ea dovedise

cd el avusese dreptate. Femeii pe care credea cd o cunoqtea ii lipsea

curajul de a face ceea ce ficuse solialui. Brice vizuse ceva in ea, gtiu-

se despre ea ceva ce el, solul ei, trecuse cu vederea.

La momentul respectiv, dezvlluirea adevdratei ei firi fusese

ciudat de eliberatoare. Purtarea ei din noapteabalului nupfial confir-

mase atAt alegerea proasti a tatdlui lui, cit gi propria lui convingere

ci. dragostea era un risc pe care nu avea sens si gi-l asume. Oferise

scuza perfecti pentru ca St. John si se lini la distanli de sofia sa'

Acum, Sarah era moarti, iar el, aqa cum spusese mama lui vitregi,
era liber. Liber sI faci orice dorea.

Siri in picioare gi incepu si se plimbe de colo-colo.

De ce nu se sim;ealibet?

-Ah, fir-ar! Mama lui vitregi scotocea prin pupitrul ei. Egti dri-
guf se imi aduci niqte hirtie? ii voi trimite un bilet Elizei gi o voi

invita la ceai.

Pdrea ci, in absenfa lui, intre cele doud femei se crease o legituri
neobignuitd. Cum Eliza venea, se pirea, in fiecare zilaceai, se indoia

foarte tare ci aceasta avea nevoie de o invitafie. Dar traversi incipe-
rea cu pagi mari, mergAnd spre masa de scris a mamei sale vitrege,

chiar Ei doar pentru a pune o oarecare distan!5 intre ei.

- Sertarul din mijloc, strigi ea in urma lui.
Corespondenla de dimineali era imprigtiatd pe masa de scris. Un

teanc de facturi ii atrase privirea: rochii de bal pentru iarni, zorzoane

feminine, o canapea noui pentru un salon in care nimeni nu stitea
weodati. Nimic din toate acestea nu era surprinzitor. lntotdeauna,

banii curseseri ca apa printre degetele mamei lui vitrege.
Ceea ce il rodea acum era faptul cd ;tia in ce fel era folositi zestrea

lui Sarah.
intrucAt se cisitorise doar ca si asigure mogia familiei, St' John

diduse de bunivoie banii pentru acel scop. Gregeala fusese si ce-

deze tatilui siu managementul acelor bani, in absenfa sa. Se cutre-

muri gAndindu-se la ce ar fiputut face cu 30 000 de lire un barbat

priceput la afaceri - cineva cu siguranfi diferit de tatdl lui, care ii
ingiduise sofiei sale sd risipeasci o avere gi apoi isi anunfase fiul

,o
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,

qi mostenitorul ci era de datoria lui sd se insoare cu fiica unui negus-
tor pentru a-si salva familia de la datorii.

Mina i se strAnse in jurul mAnerului sculptat al delicatului scaun
aflat in fafa mesei de scris pAnd cAnd auzi ceva trosnind. Timpul pe-
trecut sub soarele din Caraibe ar fi trebuit si ardd o parte din minia
pe care o simtea fafd de tatil siu, dar era limpede ci focul incd tros-
nea in colturile mai intunecate ale sufl.etului siu.

* Fairfax, dragi, agtept.

-Vin, mami, zise el, adresAndu-i-se printre din;ii inclegtagi -
r[esi, ca sd fim cinstifi, ea nu fusese niciodatd cea care insistase sd
i se spuni astfel.

Oare tatal lui regreta micar unele dintre afegerile pe care le fdcuse?
Pipdi mAnerul in formd de lacrimi si trase ugor, dar sertarul se

rlcschise cel mult un centimetru. Trase mai tare, dar nu reugi si il
rleschidi. Zgelgiisertarul dintr-o parte in alta, sper6.nd sd migte ceea
cc il impiedica si se deschidi. Dupi trei incerciri, o fAgie mici de
hirtie mototoiiti luneci spre podea in spatele mi.sufei. ingenunche
pentru. a o ridica, apoi deschise sertarul, care acum aluneci ugor, gi
s.oase cAteva coli de scris si i le duci mamei sale vitrege.

-Uitasem complet cd sertarul acela se blocheazi. Ai descoperit
( are era problema? intrebi ea, intinzAnd mAna dupi hArtia pe care
cl o adusese.

- Doar asta, rispunse el, netezind marginea sfAgiatd a bucifii de
lriirtie cu degetul mare gi cel arltitor.

Notd
Miezul verii. 500 lire - S.

Caligrafia mamei sale vitrege fdcea ca mesajul misterios si fie 9i
rnai greu de descifrat. Cinci sute de lire era o sumi enormi pentru a
f r cheltuiti de o lady, fie chiar si una ca ea, iar referinfa la trimestru
l;icea si pard ci era o cheltuiali recurenti. Chirie? Dar pentru ce? Ori
pcntru cine?

St. John citi biletul de inci doui ori inainte de a i-l inmAna mamei
sale vitrege.

* inregistrarea unei pleti, ag zice. Cine, sau ce, este ,,S"?
inrosindu-se, ea impituri hArtia gi o vAri in pupitru.
- Nimeni de care ar trebui si iti pese acum, dragule.
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s. ,,s?"

-Nu...l
Degi el nu igi terminase gAndul cu voce tare, ea igi feri privirea 9i

igi mugc5 buza.
El incerci s5 se convingi ci numele lui sarah ii venise in minte

pentru cd vorbiserd despre ga' Dar expresia vinovatd de pe chipul

mamei sale vitrege spunea o alti poveste. Ce zisese ea despre trupul

pe care tatil lui il identificase? ,,E greu sd fii sigur."

St. John o crezuse intotdeauna pe mama lui vitregd teribil de in-

capabili si spuni minciuni 9i si pistreze secrete"

PAni acum.

ApucAnd-o de umeri, o ridicd de pe canapea, congtient de faptul

ci degetele lui mugcau din carnea ei, dar incapabil si se ab$na' Pupi-

trul se pribugi pe podea 9i, in ticerea ingrozitoate care urmd, el putu

auzi scurgerea continui a cernelii pe covor.

- Dumnezeule. Unde se afld ea?

sarah piqi in cadrul ugii casei parohiale gi vizu ci aversele inter-

mitente ale dupi-amiezii se transformaserd intr-o burnili constan-

ti, stropind frunzele de toamni indtdzne) colorate'

- Sunteli siguri cd nu dorili si imprumutali o umbreli, doamnd

Fairfax? intrebi soqia parohului, venind lAngi ea.

- Nu este nevoie, doamni Norris, rispunse rdzdnd Sarah, legAnd

snururile bonetei sale. Casele de pe drum sunt prea aproape una de

alta pentru a ingidui weunui strop de ploaie si treaci'

Ficu cu mAna gi porni pe cdrarea ce ducea de Ia vechea biserici

normandi gi Haverty court la casa parohiali 9i de la casa parohiali la

ulila de cisufe din lut amestecat cu nuiele cate era Haverhythe' Din

doi pagi, fu in capitul sttdzii, privind pe cirarea ingustd 9i gerpuiti

ce ducea catre mare.

igi croi cu griji drum peste caldarAmul alunecos din cauza ploii 9i

se opri in pragul unei porfi aflate lajumitatea strdzii abrupte, agtep-

tanJ treceiea unei rafale de ploaie si aruncd o privire cdtre golful care

se intindea dedesubt.

Oare Lady Estley gtiuse, atunci cAnd alesese locul acesta, ci Sarah

avea si se trezeasci in fiecare dimineali in fala unei priveligti asupra

canalului Bristol? Tristelea pe care Sarah o simlise prima oari la ve-

derea priveligtii fusese in cele din urmi inlocuiti de ceva asemdnitor

22

- 

Sdrutu(unei 6oate

alinlrii: alinarea dati de faptul cd stia ci aceleasi valuri clipoceau

1re docurile unde se aflau magaziile tatilui ei, ci aceeasi brizd igi
croia drum pe strdzile din Bristol gi agita draperiile din salonasul
rnamei sale.

Sarah fu scoasd din reveria ei dulce-amdruie de senzatia ci ceva i
sc freca de glezne. Arunci o privire in jos gi vizu o pisicd portocalie
l;\rcatd, cu sosete albe la fiecare libugd, care privea in sus, nerdbdi-
Ioare. Sarah se aplecd sd o mAngAie.

* Bund seara, Meg!
Pisica mieuni o salutare, apoi porni de-a lungul strizii, incovo-

irrdu-si coada ca un semn de intrebare gi leginAndu-si burta dintr-o
p,rrte in alta.

-Ai vlzut ceva dulce ce ifi face cu ochiul, doamni F.?

Brutarul veni la uga priviliei sale, capul fiindu-i plin de praf alb
,rr olo unde isi trecuse mAna murdari de fiind peste scifArlia cheali.

*Vai, domnule Beals, nu ar trebui. Si asa am intArziat la ceai, iar
rloamna Potts imi va lua capul.

Cu toate astea, Sarah aruncd o privire pofticioasd cdtre produsele
tk'patiserie expuse in vitrina priviiliei.

- Credeti, poate, ci o prajiturd cw coacdze ar domoli-o?
Chipul domnului Beals fu luminat de un zAmbet larg ce apiru sub

rutrstata stufoasd, iar el intri inapoi in privdlie ca sd ia un pachet
1,iir 1a pregitit.

Alti ciqiva pasi o aduseri pe Sarah la capitul aleii. igi plecd usor
,,rpul sub o arcadd joasd gi urcd sdrind treptele citre usa bucitdriei
rlr. la Primrose Cottage.

*Asa, cloncdni doamna Potts, ridicAnd boneta udi leoarcd de pe
r ,rpul lui Sarah. Cum a fost lecfia?

-A, a fost bine. Susan Kittery are toati semnele de inzestrare
rrrrrzicali pe care o fatd in vArsti de opt ani care preferi sijoace cri-
r lrt:t cu frafii sii le arati de obicei, iar doamna Norris este o sfAnti
lxlntru cd ne ingiduie si folosim pianul ei, rdspunse Sarah, asezind
;rrajitura pe masd si intorcAndu-se si isi incilzeasci mAinile la foc.
ljade si coase ca si cum nu ar fi un chin sd ne audi. O suspectez cd isi
irrfundd urechile cu ceari inainte sd ajungem.

Doamna Potts ingenunche pentru a scutura umezeala de pe poa-
It.lc rochiei lui Sarah.
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-Vdd cd ali intilnit-o pe Isteafa Meg, zise, culegind un smoc de

bland portocalie de pe fustele negre ale lui Sarah.

-Ah, da. Dacd pisoii aceia nu vin curAnd, ea nu va mai fi in stare

si se migte din cauza burfii.
-Domnul Beals i a promis unul Clarissei, gtifi.

Doamna Potts piru sI dezaProbe.

Sarah zimbi.

-Da. Binuiesc cd el actezutci ea avea si uite. Asta arati cAt de

puline gtie dumnealui.
Doamna Potts chicoti gi igi relui agitafia in jurul rochiei lui Sarah'

- Nu stiu de ce nu ldsafi baltd purtarea acestor haine pentru vidu-

ve, doamni. Au trecut mai mult de trei ani, 9i pe negru se vede orice

murderie mai tare ca pe orice.
*O garderobd noui ar fi o cheltuiali cu totul frivoli, sublinie

Sarah.

-Atunci, ce zice$ despre cufirul ila de lucruri care putrezegte sus?

Sarah igi scutur; fustele, indepirtAndu-le din degetele doamnei

Potts, 9i se preficu a nu o fi auzit.

- Negrul mi se potrivegte. $tiu din cele mai sigure surse'

- Chiar aEa? De unde?

- Dupi sclipirea din ochii domnului Beals de fiecare dati cAnd calc

in prdvalia sa, o neciji Sarah, rupAnd un coll din prdjitura cu coacdze

9i bigAndu-l in guri.
Doamna Potts clatini din caP.

-Vd cer scuze, doamni, dar cred cd vede cei doi binuqi pe care i-i

dafi, pAni la rochie.

- Oricum ar fi, doamnd Potts, va vinde acele prdjituri pentru ceai

divine Ia tArgul de siptimina viitoare si, cu generozitate, a fost de

acord si doneze toate cAgtigurile fundafiei Ajutor pentru Pescari'

- Hmm, fu singurul rispuns al doamnei Potts, care se intoarse si
ridice ibricul ce fierbea, dar Sarah stia cd femeia era greu de impresi-

onat. Vai, Doamne! Ibricul cizu cu zgomot inapoi pe plit6' Am uitat!

A venit si vi vadi un domn, doamni.
Sarah igi netezi absenti pirul umed de pe frunte.

-Un domn? Avea o carte de vtzit6? Sau gi-a spus numele?

- Nu, doamni. Fiind niscuti in Haverhythe, Martha Potts nu

avea experienfi cu striinii. Era evident faptul ci nu se gAndise

- 
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si il intrebe cum se numea, dar era la fel de deranjant faptul ci el nu
ii spusese. Este in salon, continud doamna Potts.

Sarah zAmbi in sinea ei la insistenla doamnei Potts de a categorisi
;rtdt de grandios simpla sufragerie a micii cdsufe, dar curiozitatea ii
rcdirectiond iute gAndurile. Singurii striini care veniseri.la Primrose
(lottage fuseseri cei care aveau nevoie de ajutor de vreun fel. Posi-
bilitatile financiare, desi modeste, le depiqeau totusi pe ale multora
rlin sdtucul pescdresc. Dar, daci doamna Potts il descria ca pe un
llcntilom, probabil cd acesta nu era un vagabond care cerea pomani
ori un muncitor ambulant care ciuta de lucru.

-Voi vedea ce doreste, zise ea.

Din trei pasi, ajunse la coridorul ingust care trecea pe sub scari.
St. opri in pragul sufrageriei pentru a-si cerceta vizitatorul.

Striinul stitea in picioare privind pe fereastri citre mare, cu spa-
tr,lc intors la ea. Era inalt gi bine imbrdcat, haina de cilirie bleu-
rrrarin si pantalonii strAmfi din piele de bivol imbrifigAndu-i umerii
l,rrgi gi, respectiv, picioarele cu muschi bine defini1i. in jurul talpilor
, izrnelor sale se strAnseseri biltoace, iar mantaua ii atArna - aproa-
pr. ca si cum ar fi fost stipAnul acelui loc - pe un scaun din apro-
pit're. Doamna Potts fusese, intr-adevdr, neglijentd cu indatoririle
rrrrci amfitrioane.

Sarah pigi inainte. Degi pagii ii fuseseri foarte ugori, era evident
r ,l sunetul atrisese atenfia barbatului. CAnd isi intoarse capul, lumi-
n,r slabi atinse trecdtor un luciu de aur.

Privirea i se impiienjeni cAnd sAngele ii fAgni de la cap pAni la
irrirna care bubuia. Domnul chipeg si cu pi.r blond se inclind feapin.

Doamni.
- Milord, gopti Sarah.
lrdcu automat o plecdciune, degi o clipi de cugetare ar fi impiedi-

, ,r( gcstul. Sim$ndu-gi genunchii indoindu-se, se temu foarte tare ci
,rvr.:r sd se prdbugeasci pe podea.

Nu dorea si arate o astfel de sldbiciune bdrbatului care se afla in
l,r(.r ei.

St. John Sutliffe, viconte de Fairfax.
Sotul ei.



Capitofuf z

St. John nu avea nici cea mai mici intenlie de a ingidui emoliei

si influenleze felul in care avea sd abordeze situafia aceasta, dar nu

putea si nege cu totul junghiul mic de plScere pe care il simfi vi-
zand cit de umild o ficusera trei ani la capitul lumii pe sofia sa cu

inimi prefdcuti.
Rdmase nemigcat in timp ce ea se chinuia si se ridice fera ajutor.

Pirea mai betrani. Desigur, 9i era. 21? Nu, 22. Birbia ei cipitase

o anume fermitate. $i oare nenorocita ei de rochie neagrd conferea

acea culoare ochilor ei ori pur gi simplu el nu ii gtiuse capabili de

asemenea indArjire.

-Ce caufi aici? gopti ea cu invergunare' ca 9i cum s-ar fi temut si
fie auzitir.

st. John fu sigur ci gocul vederii lui era autentic. Cildtorise sin-

gur gi cu toati viteza posibili, pentru ca nimeni si nu o poati preve-

ni de apropierea lui ori sd ii dea timp si scape.

-Telag intreba acelagi lucru, dar cred ci am auzit destul din

poveste ca si gtiu care va fi rispunsul tiu.
B5rbia lui Sarah se ridici sfiditor'

-Da? $i ce anume..'
Uga se deschise, intrerupind-o. O femeie trecuti bine de vAr-

sta mijlocie, imbricati cu o rochie rezistenti gi purtind o bonetd

simpld, intri aducAnd o tavd cu ceai.
lMa gattd""m si las asta 9i si merg pAni la doamna Thomas'

doamni.
-Mullumesc, doamnd. Potts, rispunse Sarah'

El se minund de viteza cu care Sarah igi putea asuma cel putin

aparenfa calmului. Femeia puse tava pe o mdsufi joasi din fafa f9-

restrei gi iegi, inchizAnd uga in urma ei. Sarah se refugie in spatele

masufei de ceai, agezAndu-se pe unul din cele doui scaune ponosite'

dar confortabile care o flancau. Cu miEciri domoale, incepu sd aran-

jeze cegtile gi farfuriugele.

Sdrutuf unet 6oale

-Ceai, milord?

-,,Milord"? repetd el, amintindu-si fdrd si vrea de nota de dispe-
rirre pe care o simfise in glasul ei ultima oard cAnd ea i se adresase
,rstfel. O sotie poate folosi numele de botez al soplui siu atunci cAnd
r;rrnt singuri, Sarah.

Ea tresiri, dar el nu se putea hazarda sd spuni daca la auzul
rrrrrnelui ei pe buzele lui ori la duritatea vocii lui cAnd il rostise.

- O sofie poate, da, insi nu sunt sigurd ce fel de relafie am cu dum-
rr(.ita acum, milord.

St. John ficu un pas lung citre mdsuta de ceai.

- Ce fel de relagie? Nu egti sotia mea?
:Am inteles de la Lady Estley cd tatil dumitale urma sd. aranjeze

(.r rlunta noastri sd fie desficuti - anulata.
-Anulatd?

[,ovi masa cu o mini, ficAnd cegtile si zorndie pe farfurioarele
L rr. Pe cealalti o asezd pe spdtarul scaunului ei, iar el se apleci inspre
,,.r, apropiindu-se destul cAt sd vadd cum mAinile ei ii tremurau in
po.rli. Ea nu isi ridicd privirea.

- Desi luna noastri de miere a fost scurtd, te asigur cd nu existi
l r,rnei pentru o anulare, Lady Fairfax.

Vorbele lui soptite igi gdsiri finta, dislocAnd unele amintiri inti-
nr(' care trecurd prin ea cu un fior. Repulsie? Teami? Privi cum im-
lrrrjorarea se rispAndi peste obraji gi cobori spre gAt, vdzu cum sAnii
r,i sc ridicard si coborAri in timp ce inspiri adAnc pentru a se linigti.
A; roi, spre marea lui uimire, ea se intoarse si il infrunte, ochii ei fiind
l,r tloar cAtiva centimetri de ai lui.

-Un divor!, atunci. Dar, te rog, nu imi spune astfel.
Ai dat la o parte titlul meu?
Am alungat totul - fotul, insistd ea, vocea frAngAndu-i-se din

r ,rrrza intensitifii. Nimeni din Haverhythe nu a auzit pe cineva adre-
r;,tndtrmi-se astfel, gi as prefera si rimAnd asa.

- ingeleg.

.Se ridici, fiindci avusese intentia si o facd pe ea si se simti in-
rorrfortabil la apropierea lui, dar, in schimb, fusese el tulburat de
,rpropierea ei.

Dar un divort ar fi cerut dovada infidelitapi tale, si stii, remarci
t'1, t rAntindu-se pe scaunul de pe cealaltd parte.
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